
7898 F. t. beslutn. vedr. ratifikation om rettigheder for personer med handicap 

(iii) To promote recognition 
of the skills, merits and abi- 
lities of persons with disabi- 
lities, and of their contribu- 
tions to the workplace and 
the labour market; 

(b) Fostering at all levels of 
the education system, inclu- 
ding in all children from an 
early age, an attitude of re- 
spect for the rights of per- 
sons with disabilities; 

(c) Encouraging all organs 
of the media to portray per- 
sons with disabilities in a 
manner consistent with the 
purpose of the present Con- 
vention; 

(d) Promoting awareness- 
training programmes regar- 
ding persons with disabili- 
ties and the rights of per- 
sons with disabilities. 

iii) Promouvoir la recon- 
naissance des compétences, 
mérites et aptitudes des per- 
sonnes handicapées et de 
leurs contributions dans 
leur milieu de travail et sur 
le marché du travail ; 

b) Encouragent à tous les 
niveaux du système éduca- 
tif, notamment chez tous les 
enfants dès leur plus jeune 
âge, une attitude de respect 
pour les droits des person- 
nes handicapées ; 

c) Encouragent tous les mé- 
dias à montrer les personnes 
handicapées sous un jour 
conforme à l'objet de la pré- 
sente Convention ; 

d) Encouragent l'organisa- 
tion de programmes de for- 
mation en sensibilisation 
aux personnes handicapées 
et aux droits des personnes 
handicapées. 

iii) at fremme anerkendel- 
sen af færdigheder, fortrin 
og evner hos personer med 
handicap samt deres bidrag 
til arbejdspladsen og ar- 
bejdsmarkedet, 

b) fremme -  på alle niveau- 
er i uddannelsessystemet, 
herunder hos alle børn fra 
en tidlig alder -  af en hold- 
ning af respekt i forhold til 
de rettigheder, der tilkom- 
mer personer med handi- 
cap, 

c) tilskyndelse til alle medi- 
er om at fremstille personer 
med handicap på en måde, 
der er i overensstemmelse 
med denne konventions for- 
mål, 

d) fremme af uddannelses- 
ordninger, der skal øge be- 
vidstheden om personer 
med handicap og deres ret- 
tigheder. 


